
Zmluva o poskytnutí audítorských služieb 
 

uzatvorená v súlade s Obchodným zákonníkom č. 513/1991 Z.z.. v znení zmien a doplnkov 
a v súlade so Zákonom o audítoroch č. 540/2007 Z.z. v znení zmien a doplnkov 

 
 

1) Prešovská univerzita v Prešove 
sídlo: ul. 17. novembra 15 
IČO: 17 070 775 
DIČ:  2020980082 
IČ DPH: SK2020980082 
Účet: Štátna pokladnica č.ú. 7000066503/8180 

 Zastúpená: prof. RNDr. René Matlovič, PhD., rektor 
(ďalej len „objednávateľ“) 
 
    a 
 
2)  Ing. Peter Kobzoš 
     číslo audítorskej licencie: č.27 
     Agátová 12,  075 01 Trebišov 

DIČ:  1024166462 
IČ DPH: neplátca DPH 

(ďalej len „dodávateľ“) 
 

       (ďalej len „zmluva“)  
 

Čl. I 
Predmet zmluvy 

 
Predmetom tejto zmluvy  je audit ročnej účtovnej závierky za rok 2013 vrátane priebežných 
auditov počas roka, poskytovanie odbornej pomoci pri riešení účtovných problémov vrátane 
odbornej spolupráce pri spracovaní ročnej účtovnej závierky a daňového priznania. 
 

Čl. II 
Čas plnenia zmluvy 

 
1) Dodávateľ sa zaväzuje začať práce na audite najneskôr do 10 dní od nadobudnutia 

účinnosti tejto zmluvy a ukončiť práce na ročnom audite najneskôr 10. marca 2014. 
2) Audit sa považuje za vykonaný predložením záverečnej správy o výsledkoch auditu 

objednávateľovi, ktorá obsahuje požadované náležitosti, a to najneskôr 10 dní po ukončení 
prác na audite. 

                                                   Čl. III 
 Cena za plnenie zmluvy a platobné podmienky 

 
1) Cena za vykonanie jedného auditu(vrátane priebežných auditov) v zmysle podmienok 

stanovených touto zmluvou je 6 000 EUR(slovom šesťtisíc eur). Cena za konzultačné 
hodiny nad rámec auditu je 50,- EUR(slovom päťdesiat eur) za hodinu, najviac však 50 
hodín konzultačnej činnosti. 



2) Ceny sú určené dohodou zmluvných strán. Súčasťou cien je náhrada všetkých nákladov 
dodávateľa súvisiacich s vykonaním auditu a konzultácií, najmä nákladov  na cestovné 
náhrady v súlade so zákonom č. 283/2002 Z. z. o cestovných náhradách v platnom znení. 

3) Zvýšiť cenu je možné len na základe písomnej dohody zmluvných strán formou dodatku 
k tejto zmluve.  

4) Cenu za vykonanie auditu a za konzultačné hodiny sa objednávateľ zaväzuje uhradiť na 
základe riadne vystavenej a doručenej faktúry dodávateľom. Za riadne vystavenú faktúru 
sa považuje faktúra, ktorá spĺňa povinné obsahové náležitosti účtovného dokladu v zmysle 
§ 10 zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v platnom znení.  

5) Riadne vystavená a doručená faktúra je splatná do 14 dní od doručenia objednávateľovi. 
Podmienkou splatnosti faktúry je vyhotovenie kompletného a správneho protokolárneho 
súpisu vykonaných prác dodávateľom, pričom zmluvné strany si protokolárny súpis 
vzájomne písomne potvrdia.  

6) Ak faktúra nespĺňa obsahové náležitosti účtovného dokladu v zmysle zákona č. 431/2002 
Z. z. alebo protokolárny súpis vykonaných prác vystavený dodávateľom nie je správny, 
objednávateľ je oprávnený vrátiť vystavenú faktúru a protokolárny súpis prác dodávateľovi 
na odstránenie nedostatkov. Opravená faktúra spolu s opraveným protokolárnym súpisom 
vykonaných prác je splatná 14 dní po doručení objednávateľovi.  

 
Čl. IV 

Práva a povinnosti dodávateľa 
  
1) Dodávateľ je pri plnení tejto zmluvy viazaný medzinárodnými audítorskými štandardmi 

vydanými Medzinárodnou federáciou účtovníkov (IFAC), s nimi súvisiacimi vyhláseniami 
a štandardmi vzťahujúcimi sa na výkon auditu a ustanoveniami  zákona č. 540/2007 Z. z. 
o audítoroch, audite a dohľade nad výkonom auditu v platnom znení (ďalej len „zákon 
o audite“). 

2) Dodávateľ je povinný vykonať audit s náležitou odbornou starostlivosťou, nestranne 
a nezávisle, v súlade s požiadavkami objednávateľa a za podmienok určených touto 
zmluvou. Dodávateľ je povinný ukončiť audit vyhotovením záverečnej správy. 

3) Dodávateľ sa zaväzuje včas písomne informovať objednávateľa o vzniku akejkoľvek 
skutočnosti, ktorá môže ohroziť riadne plnenie tejto zmluvy a dohodnúť sa 
s objednávateľom na ďalšom postupe pri plnení tejto zmluvy. 

4) Dodávateľ nie je v omeškaní s plnením tejto zmluvy, ak dôvod omeškania vznikol na 
strane objednávateľa. Dôvod omeškania na strane objednávateľa musí byť písomne 
potvrdený oboma zmluvnými stranami, inak je neplatný. Za splnenia týchto podmienok 
lehota určená na vykonanie auditu sa automaticky predlžuje o dobu, po ktorú dodávateľ 
nemohol plniť činnosť na základe tejto zmluvy. 
 

Čl. V 
Práva a povinnosti objednávateľa 

 
1) Objednávateľ  je povinný zaplatiť dodávateľovi dojednanú cenu podľa čl. III tejto zmluvy. 
2) Objednávateľ je povinný poskytnúť dodávateľovi nevyhnutnú súčinnosť za účelom 

riadneho splnenia povinnosti dodávateľa, v opačnom prípade dodávateľ nie je v omeškaní s 
plnením svojich povinností vyplývajúcich z tejto zmluvy.          

3) Objednávateľ je oprávnený kedykoľvek kontrolovať plnenie záväzku dodávateľom podľa 
tejto zmluvy a za tým účelom je dodávateľ povinný predložiť objednávateľovi všetky 
relevantné doklady a písomnosti, ktoré preukazujú riadne plnenie povinností dodávateľa.  

 



 
Čl. VI 

Zodpovednosť za škodu 
 

1) V zmysle § 25 ods. 3 zákona č. 540/2007 Z. z. o audite v platnom znení dodávateľ 
zodpovedá za škodu spôsobenú pri výkone auditu porušením povinnosti podľa čl. IV bod 2 
zmluvy  do výšky 10-násobku ceny za vykonanie auditu.  

2) Dodávateľ prehlasuje, že v súlade s § 25 ods. 4 zákona č. 540/2007 Z. z. o audite 
v platnom znení má licenciu na vykonávanie auditu a uzavrel zmluvu o poistení 
zodpovednosti za škodu, ktorá by mohla vzniknúť v súvislosti s výkonom auditu, pričom 
licenciu a zmluvu o poistení  poskytol k nahliadnutiu objednávateľovi, čo zmluvné strany 
potvrdzujú podpisom tejto zmluvy. 
 

 
Čl. VII 

Trvanie zmluvy a jej zánik 
 

1) Táto zmluva sa uzatvára na dobu určitú a to konca marca 2014. 
2) Zmluvné strany sa dohodli, že táto zmluva zaniká: 

a) vzájomnou písomnou dohodou zmluvných strán, 
b) písomným odstúpením od tejto zmluvy jednou zo zmluvných strán. 

 
3) Odstúpenie od zmluvy je účinné dňom doručenia písomného prejavu vôle od zmluvy 

odstúpiť druhej zmluvnej strane. Odstúpením od tejto zmluvy nie je dotknutý nárok 
zmluvných strán na náhradu spôsobenej škody. 

 
Čl. VIII 

Prechodné a záverečné ustanovenia 
 

1) Táto zmluva je platná odo dňa jej podpisu oboma zmluvnými stranami a účinná po dni jej 
zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv.   

2) Na práva a povinnosti, ktoré nie sú v tejto zmluve upravené, sa primerane vzťahuje 
Obchodný zákonník a iné príslušné právne predpisy platné na území Slovenskej republiky. 

3) Obsah tejto zmluvy je možné meniť a doplňovať len po dohode zmluvných strán. Zmeny 
sa vykonávajú v písomnej forme dodatkami označenými poradovým číslom a budú 
podpísané zodpovednými osobami zastupujúcimi zmluvné strany. 

4) Zmluva je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých každá strana obdrží jeden výtlačok.  
5) Účastníci tejto zmluvy prehlasujú, že súhlasia s jej obsahom, že bola spísaná na základe 

pravdivých údajov, ich slobodnej vôle, nebola dojednaná v tiesni ani za inak nevýhodných 
podmienok a že im nie sú v dobe podpisu zmluvy známe okolnosti, ktoré by mohli 
obmedziť jej obsah alebo platnosť. Na dôkaz toho ju osvedčujú svojimi podpismi. 

 
 

V Prešove dňa  
 
  
 
              Ing. Peter Kobzoš                                              prof. RNDr. René Matlovič, PhD.                                
                     audítor                                                                            rektor                                                                             


